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ANNOTATSIYA 
Mazkur maqola baho kategoriyasi semantik jihatdan barcha tillarga xos bo‘lgan universal 

hodisalar qatorida turishini, olamning inson tomonidan idrok etilishi, aslini olganda, hamisha 
qadriyatlar qimmatini belgilashdan boshlanishini, olam haqidagi bilimni shakllantirish jarayonida 
inson narsa-hodisalarning o‘zi, jamiyat uchun muhim bo‘lgan xususiyatlarini tanlab olishini, insonlar 
hayoti faoliyatiga jalb qilingan obyektlar bevosita qadriyat mazmunini oladi va shu yo‘sinda ijtimoiy 
qiymatga ega bo‘lishi ta’kidlab o’tilgan.  

Kalit  so‘zlar: grammatik va leksik vositalar, omillar, olam lisoniy manzarasi, til birliklari, 
kategoriya, semantik kategoriya, obyektiv va subyektiv, emotsiya 
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SPEECH ACTS EXPRESSING THE PRAGMATIC CONTENT OF A POSITIVE 
ASSESSMENT 

 ABSTRACT 
This very article emphasizes that the value category is semantically among the universal 

phenomena characteristic of all languages, that human perception of the world, in fact, always begins 
with determining the value of values, that in the process of forming knowledge about the world, a 
person selects the properties of objects and events that are important for society, that objects involved 
in the activities of human life directly receive the content of value and thus have social value. 

Key words: grammatical and lexical tools, linguistic landscape, language units, category, 
semantic category, emotion, objective and subjective factors 
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ПОЛОЖИТЕЛЬНОЙ ОЦЕНКИ 
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АННОТАЦИЯ 
В данной статье утверждается, что категория ценности семантически входит в число 

универсальных явлений, характерных для всех языков, что восприятие мира человеком, по 
сути, всегда начинается с определения значения ценностей, что в процессе формирования 
знаний о мире человек выделяет важные для общества особенности вещей и явлений, что 
предметы, участвующие в деятельности человеческой жизни, непосредственно получают 
ценностное содержание и, таким образом, имеют социальную ценность. 

Ключевые слова: объективные и субъективные факторы, лингвистическая картина, 
языковые единицы, категория, грамматический и лексический средства, семантическая 
категория, эмоция. 

   
Baho kategoriyasi semantik jihatdan barcha tillarga xos bo‘lgan universal hodisalar qatorida 

turishi aniq. Inson kommunikativ faoliyatining har bir jabhasida ijobiy yoki salbiy mezonlarga 
asoslangan baholash akti sodir bo‘lmasdan qolmaydi. Har qanday nutqiy harakat “yaxshi” yoki 
“yomon” mazmunda voqelanadi. Shuningdek, sifat belgilari ko‘pincha “yaxshi” va ”yomon” ga 
ajratiladi hamda olamdagi narsa-hodisalar xuddi shu sifatlarni oladi.  

Olamning inson tomonidan idrok etilishi, aslini olganda, hamisha qadriyatlar qimmatini 
belgilashdan boshlanadi. Olam haqidagi bilimni shakllantirish jarayonida inson narsa-hodisalarning 
o‘zi, jamiyat uchun muhim bo‘lgan xususiyatlarini tanlab oladi. Insonlar hayoti faoliyatiga jalb 
qilingan obyektlar bevosita qadriyat mazmunini oladi va shu yo‘sinda ijtimoiy qiymatga ega bo‘ladi. 
Mazkur qiymat qiyoslash, solishtirish va baholash harakatlari negizida amalga oshiriladi.  

Baholash ongli ravishda bajariladigan lisoniy faoliyatdir. Bunday faoliyatni atrof-muhit bilan 
turli munosabatlarga kirishayotgan shaxslar bajarishi mumkin. Olamda o‘z-o‘zidan yaxshi yoki 
yomon bo‘lgan biron-bir narsa bo‘lmasa kerak. Insonning hissiyotlari, munosabatisiz biron narsaga 
baho berib bo‘lmaydi. Har qanday narsa-hodisaga baho berish inson va obyekt to‘qnashuvida sodir 
bo‘ladigan harakatdir. Baho subyekti uchun muhim, foydali ko‘ringan narsagina yaxshi bo‘lishi 
mumkin. Ammo baho turli nuqtayi-nazardan beriladi. Har qanday baholovchi nutqiy aktning 
voqelanishi obyektning qadr-qiymati, uning alohida shaxs, jamoa yoki umuminsoniyat uchun qadri, 
muhimligi bilan bog‘liq. Ushbu obyekt-subyekt munosabatini belgilovchi mezon albatta yana o‘sha 
“yaxshi-yomon” oppozitsiyasiga borib taqaladi. Natijada, bahoning shakllanishini ta’minlovchi 
nutqiy aktlar modellari lisoniy jamoa tomonidan yaratiladi.  

Baho – oqilona kognitiv faoliyat natijasi sifatida til va nutq tizimlarida o‘z ifodasini topadi. 
Albatta, bahoni ifodalashning eng sodda usuli “Bu - yaxshi” va “U - yomon” gap-hukmlarida aks 
topadi. Mazkur ko‘rinishdagi baholi hukmlar antik davrlardayoq alohida guruhga ajratilib, boshqa 
turdagi [masalan, tavsiflovchi] gaplarga qarama-qarshi qo‘yilgan edi [Avsanova 1975, 27]. 
  Tipik xarakterdagi nutqiy tuzilmalar narsa-hodisalar, ularning xususiyatlariga berilayotgan 
subyektiv bahoni ifodalashi muqarrar, biroq baho kategoriyasining semantik doirasi keng. Zotan, asl 
subyektiv baho alohida lug‘aviy birliklar vositasida emas, balki aniq nutqiy aktlarda voqelanadi. Shu 
bois, tilshunoslarning baho - “obyektda ma’lum qadriyatning mavjudligi yoki uning miqdori haqidagi 
nutqiy tuzilma” [Zubov 1974, 14] deb hisoblashi haqiqatga yaqin. I.V.Gyubenet esa baho ma’nosi 
ma’qullash va noma’qul topish, ta’qiqlash, qo‘llab-quvvatlash kabi munosabatlar bildirilishida ham 
namoyon bo‘lishi mumkinligini qayd etadi [Gyubenet 1973, 18]. Ushbu fikrlardan kelib chiqib, 
“yaxshi” bahosi umumiy ko‘lamda jamoa va shaxs ehtiyojini qondirish uchun foydali va yetarli 
bo‘lgan, insonlarga xush, yoqimli tuyulgan hodisalarga beriladigan bir paytda, yomon bahosi esa 
yetuklikka erishmagan, hato va zarar keltiradigan hamda jamoada joriy qilingan axloqiy me’yorlarga 
mos kelmaydigan narsa-hodisalarga nisbatan qo‘llaniladi.  
 Bahoni ifodalovchi vositalar asosan til tizimiga tegishli bo‘lib, ular olam lisoniy manzarasini 
yaratish va kommunikativ ehtiyojlarni qondirish uchun xizmat qiladi. Tilshunos olima 
Ye.S.Aznaurova o‘z paytida lingvistik bahoni so‘zning ma’no strukturasidan o‘rin olgan va lisoniy 
jamoaning ma’lum tushuncha va predmetlarga nisbatan munosabatini aks ettiradigan kategoriya 
sifatida talqin qilishni taklif qilgan edi [Aznaurova 1973, 23].  
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Boshqa bir guruhdagi tilshunoslarning talqinicha, lisoniy birlikda gnoseologik (olamni bilish 
bilan bog‘liq) va aksiologik (baholash) vazifalari mujassamlashadi. Bizning fikrimizcha, olam 
manzarasini baholi voqelantirish vazifasini bajarishga tilning barcha sathlariga tegishli birliklar qodir. 
Zero baho kategoriyasi insonning muloqot maqsadini yuzaga chiqaruvchi nutqiy faoliyatning barcha 
qirralarini qamrab oladi.  
 Haqiqatdan ham muloqotga kirishayotgan subyekt ma’lum bir kommunikativ maqsadni 
ko‘zlaydi va shu maqsad atrofida turli xususiy mazmunlar voqelanadi. Ushbu turdagi mazmunlarning 
“turlicha ko‘rinishlari, ularning darajalanish tasnifi, xabarning ifodalanish darajasi, xabarga 
so‘zlovchi bahosi, xabar vositasi bilan undash munosabati, majburiyat ottenkalari his-tuyg‘ularning 
axloqiy ko‘rinishlari, rasmiy va norasmiy munosabat shakllari kabilar nutqiy aktni tasniflash 
zarurligini ko‘rsatadi” [Hakimov 2001, 133-134]. Nutqiy aktlarning tasnifi bilan dastavval J.Ostin va 
J.Syorl shug‘ullanishgani barchaga ma’lum. Keyinchalik ushbu muammo bir qator tilshunoslarning 
e’tiborini tortdi va ular tomonidan turli tasnifiy guruhlar ajratilib, tavsiflandi [Bogdanov 1984; 
Demyankov 1986; Kobozeva 1986; Susov 2006; Matveeva i dr. 2014; Hakimov 2022].  
 Nutqiy aktlar nazariyasi rivojiga o‘ziga xos ulush qo‘shgan o‘zbek olimi M.Hakimov nutqiy 
aktlarni kontekstual hodisa sifatida o‘rganish lozimligini qayd etayotib, nutqiy aktlar mazmunan 
rang-barangligini aytadi va ularning xabar, darak, so‘roq, tahdid, iltimos, va’da, minnatdorchilik, 
qo‘rqitish, buyruq, masxaralash, mensimaslik, erkalanish kabi turli mazmuniy strukturalardan tarkib 
topadi, deb hisoblaydi [Hakimov 2022, 39].  

Shu asnoda, tilshunoslarning “nutqiy akt tushunchasi zamirida mavjud jamiyat tomonidan 
qabul qilingan axloqiy me’yorlar va tamoyillarga muvofiq keluvchi maqsadli nutqiy faoliyat yoki 
harakatlar tushuniladi” [Matveeva i dr. 2014, 56] degan ta’rifga asoslangan holda nutqiy aktlar 
tasnifida asosiy o‘rinni baho mazmuniga moslashadigan aktlar egallamaydi, degan xulosaga kelish 
mumkin. Ifodalanayotgan subyektiv munosabatlar nutqiy harakatlarda yo ijobiy yoki salbiy 
xususiyatga egaligini inobatga olib, baholi xusiyat hamda harakterga ega bo’lgan ushbu nutqiy 
aktlarni ikkita asosiy sinflarga bo’lib tadqiq qilish maqsadga muvofiq boladi. Hususan, ijobiy hamda 
baholi tavsiflarga ko’ra tabrik, taklif, minnatdorchilik, maqtash, ma’qullash, maslahat, singari nutqiy 
aktlarni o’z ichiga olsa, tanbeh, tahdid, haqorat, kinoya, maqtanchoqlik salbiy turga mansub 
ekanligini bildiradi.  

Kompliment bildirish maqtovli bahoni nutqiy ifodalashning bir ko‘rinishidir. “O‘zbek tili izohli 
lug‘ati”da izohlanayotganidek, maqtov – maqtab aytilgan so‘z, gap bo‘lib, biron kishi, narsa-hodisa 
to‘g‘risida ijobiy fikr bildirish, ma’qullashning namunasidir [O‘TIL, 2-jild: 570]. So‘zlovchining 
maqtov aktidan foydalanishdan asosiy maqsadi shuki, obyektiv nutq haqidagi ijobiy hususiyatga ega 
bo’lgan bahoni ifodalashdir. Masalan:  

You got to start politics on a local level, Rudy, and right here in this town you’re yeverybody’s 
fair-haired boy [I. Show]; 

I like you, are modest and unassuming you have not the arrogance of your countrymen, and I’m 
sure that you will take my advice [S. Maugham]. 

- Qayg‘urma, Oftob, - dedi, kuyaving bunchalik suluv bo‘lsa, gap-so‘zda tengi bo‘lmasa, hali 
chimildiqda qizingning pechak guldek bo‘lib eriga chirmashqanini ko‘ramiz.  

- Oh, opajon, - dedi umidsiz oyim, - manim bunga ko‘nglim chopmaydir. 
- Chopsin, Oftob [Abdulla Qodiriy. O‘tkan kunlar].  
Quyidagi keldirilgan namunalarda so‘zlovchiga tegishli bo’lgan nutq tinglovchisiga nisbatan 

ijobiy holatdagi munosabati ko’rsatmoqda va shu bilan birga ush ko‘rinishdagi bahoni ko’rsatuvchi 
akt so‘zlovchining xursand holatda ekanligini, ma’qullashi va harakatlanishi bilan bog‘liq bo’lgan 
hissiyot hamda tuyg‘ularini ifoda ettiradi.  

Ma’lumki, maqtov nutqiy akti bajarilishida asosan so‘zlovchi tomonidan ma’qullangan xatti-
harakatlar, nutq obyektining ijobiy sifat-belgilari ta’riflanadi. Bunda baho, odatda, ta’riflanayotgan 
kishining shaxsiy xislatlari, xulqi, bajaradigan xatti-harakatlari va axloqiy xususiyatlari bilan bog‘liq 
bo‘ladi.  

Qiyoslang:  
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Listen, why don’t you get away for a while, get yourself down to the sea, this altitude drives us 
all quietly crazy. You get down off the altitude for a bit [D. Lessing];  

“Xullas, men No‘mon Dolimovning tug‘ma geograf ekanini, ko‘p yillardan buyon geografiya 
fakultetiga rahbarlik qilib kelishini bilganimdan keyin shunday odam bilan tanishligimdan, bir vaqtlar 
uning bir koriga yaraganimdan juda faxrlanib ketaman. Men, albatta, No‘mon akaning olim sifatidagi 
iqtidori qanday ekaniga baho berolmayman – bunga menda ma’naviy huquq yo‘q. Shunday bo‘lsa 
ham aytamanki, u juda yaxshi, sara geograflardan bo‘lgani aniq. Uni geografiya fakultetidagi 
hamkasblari juda hurmat qilar va uning to‘g‘risida og‘izlaridan bol tomib gapirishar edi” 
[O.Sharafiddinov. Domlalar]. 
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